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Förord 
Som studenter på grundlärarprogrammet F-3 vill vi undersöka vilka faktorer som påverkar 

inkluderingen av andraspråkselever i svenskundervisningen. Intresset uppkom ur våra skilda 

upplevelser på våra olika VFU-skolor. Trots att de olika skolorna är placerade i 

grannkommuner, syntes stora skillnader kring hur lärare och skola arbetar med 

andraspråkselever. I vårt arbete med kunskapsöversikten har vi gjort en gemensam insats 

gällande skrivprocessen och strukturen av texten. Det enda vi gjort självständigt i arbetet var 

sökandet av artiklar samt bearbetning av innehållet av texterna. Urvalet av artiklarna har varit 

ett gemensamt beslut som vi fattat utifrån relevans till vårt ämne. Vi har kontinuerligt fört 

diskussioner kring artiklarnas innehåll och haft en gemensam dialog kring arbetet för att 

bibehålla vår röda tråd men också för att effektivt kunna fortsätta processen framåt. 
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 Abstract 
Our research review focuses on how elementary school teachers develop their Swedish 

lectures to be inclusive towards second language students in Sweden. Since there are no 

instructions in the educational guidelines that inform teachers how they could create a more 

inclusive environment we were intrigued to learn more about the subject. As we formed our 

main question, we began our research. We searched through specific keywords, and from 

those we could choose articles that helped us to find relevant studies. From the results of the 

studies we could move forward with our work and form three different themes that related to 

our subject. We named our themes, the importance of the teacher and their subject 

knowledge, societal factors that are reflected into the classroom and organizational factors 

that encourage equal education. From our research we found that there is a lack of education 

among teachers on how they should educate second language students to enhance their 

language development but also that students are given different conditions in the Swedish 

subject depending on the teacher and the school. However, the different aspects such as 

access to time, teacher’s knowledge base, and the school’s responsibility to educate second 

language students, need to be considered in order for teachers to be able to teach the second 

language students in a way that affects their Swedish learning positively. 

 
Nyckelord: enspråkighetsnorm, flerspråkighet, inkludering, integrering, svenska som 

andraspråk, svenskundervisning 
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1.​Inledning 
Det svenska samhället präglas av världens utveckling och därför genomsyrar mångfald 

landet. Mångfalden syftar på att individer har olika bakgrunder och socioekonomiska 

förutsättningar. Det är omöjligt att undersöka detta område utan att belysa samhället och 

lärarens värderingar kring ämnet svenska som andraspråk eftersom dessa värderingar och 

normer påverkar klassrummet. 

 
Under 2000-talet synliggjordes problem kring svenska som andraspråk. Torpsten (2007) 

beskriver att det råder en förvirring kring ämnet där lärare påpekar otydlighet kring vad som 

är målen och innehållet i ämnet men också vilka elever som bör läsa svenska som 

andraspråk. Trots att två nya läroplaner fastställdes efter 2007 är det ett återkommande 

problem hur lärare undervisar andraspråkselever. Lindholm (2020) uttrycker att många lärare 

anser att det finns svårigheter att undervisa i ämnet svenska som andraspråk då de anser att 

de saknar kunskap kring ämnet. Svenska som andraspråk har funnits i snart 30 år och det 

råder fortfarande tveksamheter kring hur man möter elever i undervisningen. Detta är 

allvarligt eftersom språket är fundamentet till lärandet då det finns med i de flesta ämnen, 

därför bör alla elever få rätt resurser för att lyckas. 

 
Skolverket (2022) skriver att alla elever ska ha en likvärdig utbildning och att 

undervisningen ska anpassas efter varje elev. Styrdokumentet ska vara en riktlinje och stöd 

men beroende på hur skolan och läraren tolkar styrdokumenten ser undervisningen olika ut i 

landet vilket kan påverka elevers inkludering i ämnet. Elevers måluppfyllelse styrs bland 

annat av samhällets förutsättningar, skolkulturer samt lärarens inställning och kompetens i 

ämnet och detta påverkar huruvida eleven blir inkluderad eller exkluderad av samhället i 

kontexten av de språkliga kraven. Det svenska språket är väsentligt för att medborgare ska 

kunna vara delaktiga i samhället, därför bör ämnet svenska som andraspråk anses likvärdigt 

med svenskämnet för att kunna utveckla flerspråkiga elevers kunskaper i det svenska 

språket. 

 
Utifrån egna erfarenheter på våra VFU-skolor har vi märkt att det finns tydliga skillnader 

trots att skolorna befinner sig i närliggande kommuner. Den ena skolan har ett stort antal 

elever som läser svenska som andraspråk och därför är svenskundervisningen främst baserad 

på själva ämnet svenska som andraspråk. Den andra skolan har färre antal elever som har 
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svenska som andraspråk och under detta året har lärarna fått delta i utbildningar om hur  

man kartlägger elever som har svenska som andraspråk samt hur man undervisar i ämnet. 

 
Ämnesområdet är väsentligt att undersöka då ökad invandring till Sverige har bidragit till att 

antalet elever som inte har svenska som modersmål blir fler i de svenska skolorna. Därför 

behöver man synliggöra hinder och få tillgång till verktyg i professionen för att säkerställa att 

alla elever får en likvärdig utbildning. För oss som blivande lärare är det viktigt att vi får 

kunskap hur de svenska skolorna arbetar med flerspråkiga elever för att kunna stötta och 

utbilda dem på bästa sätt. 
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2. Syfte och frågeställning 
Syftet med denna kunskapsöversikt är att sammanställa forskning om vilka faktorer som 

påverkar inkluderingen av flerspråkiga elever/ elever med svenska som andraspråk/ 

nyanlända i svenskundervisningen. Detta är viktigt att undersöka då flerspråkighet är 

vanligare nu än när ämnet svenska som andraspråk infördes. Våra förhoppningar är att 

genom denna undersökning synliggöra vilka behov som finns för att göra 

svenskundervisningen mer inkluderande och hur man kan tillgodose dessa inom skolans 

verksamhet så att man kan skapa en bättre och mer likvärdig undervisning för alla elever. Vi 

har valt att utgå från en specifik frågeställning, som lyder: 

●​ Vilka faktorer påverkar integrering/inkludering av andraspråkselever 

i svenskundervisningen? 
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3. Begreppsdefinition 
I följande avsnitt förklarar vi centrala begrepp som är relevanta i vår undersökning. 

 
 
Inkludering och integrering 

Inkludering fokuserar på att låta individer delta i aktiviteter, platser och grupper med en 

känsla av att de som blir inkluderade känner sig delaktiga och respekterade samt att deras 

värde spelar roll. Inkludering behandlar ämnen som utbildning, arbete, fritidsaktiviteter och 

sociala intressen. Integrering syftar till att olika individer ska delta i en helhet (skola, arbete, 

samhälle) och ses som lika. Integrering handlar också om att jämna ut skillnader hos 

människor för att alla ska kunna delta i en helhet. 

 
Monokultur och multikultur 

Om en arbetsplats eller skola har en monokultur innebär det att de personer som ingår i 

verksamheten har liknande bakgrunder. De flesta pratar samma språk, kommer från liknande 

socioekonomiska förutsättningar och har liknande bakgrund. Multikultur syftar till att många 

av människorna i samhället och verksamheterna är flerspråkiga, har olika socioekonomiska 

förutsättningar och bakgrunder. Flerspråkighetsnorm hör samman med multikultur vilket 

innebär att normen är att kunna fler olika språk, medan enspråkighetsnormen som hör 

samman med monokulturer som syftar till att tala ett språk. 

 
Socioekonomiska förutsättningar 

Socioekonomiska förutsättningar hänvisar till samhällsklasser som finns i vårt samhälle. Hög 

socioekonomisk status handlar om att man får lättare tillgång till samhällets resurser, som 

privat vård, högavlönat arbete och prestigeutbildning. Låg socioekonomisk status syftar 

oftast på lägre ekonomiska förutsättningar och begränsad tillgång till arbete som innefattar 

högre inkomst. 

 
Proximala utvecklingszonen 

Den proximala utvecklingszonen som är utvecklad av Lev Vygotskij (1896-1934) är en del 

inom det sociokulturella perspektivet. Proximala utvecklingszonen ingår i lärandet inom 

sociokulturella perspektivet som innebär att vi utvecklar mer kunskap genom den kunskap vi 

redan har genom processer. Det finns tre stadier som Vygotsky syftar på inom den proximala 

utvecklingszonen för att eleven ska kunna nå det tredje stadiet. 

-​ 1: Vad eleven inte kan. 
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-​ 2: Vad eleven kan med utomståendes hjälp. 

-​ 3: Vad eleven nu klarar av själv. 
 
 

 
Transspråkande/translanguaging 

Transspråkande/translanguaging handlar om hur olika flerspråkiga personer använder olika 

språk i vardagssammanhang och undervisningssammanhang. 
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4. Metod 
I det kommande avsnittet kommer arbetsprocessen att beskrivas och hur den har utvecklats 

under arbetets gång. Först kommer en redogörelse för sökprocessen att behandlas där sökord 

och urval kommer att vara i fokus. Sedan kommer en sammanfattning för de valda artiklarna 

och deras innehåll som följs av analysmetoden där man får förståelse för hur de valda teman 

formades. Avslutningsvis kommer det att lyftas reflektioner kring kunskapsöversikten i 

metoddiskussionen. 

 
4.1 Val av sökord 
Vi började vår sökprocess genom att söka med hela meningar såsom “Hur arbetar lärare 

med sva-elever i svenskundervisningen?” och “Hur inkluderar lärare flerspråkiga elever i 

svenskundervisningen?”. Då detta inte gav det resultat vi önskade skapade vi sökord som 

istället var relevanta för oss och det ämnet vi valt. Eftersom vi var intresserade av ämnet 

svenska som andraspråk, flerspråkighet, svenskundervisning och inkludering började vi med 

att söka på “andraspråk” och “svenskundervisning”. När vi sedan lade till “inkludering” som 

sökord fick vi mer specifik inriktning i vårt arbete. För att utöka våra sökningsresultat lade vi 

till ord som var liknande, exempelvis “Språkutveckling”, “Språkkunskap” och 

"Svenskundervisning". Sedan kombinerade vi olika sökord med varandra och då lyckades vi 

precisera området ännu mer. Olika kombinerade sökord som vi använde var, 

svenskundervisning OR andraspråk OR ”swedish as a second language” men också 

svenskundervisning OR flerspråkighet OR ”mångspråkiga”. De sökord och kombinationer 

som vi använde oss av sparade vi ner regelbundet i ett gemensamt dokument. Då vi ville få 

en ytterligare bredd i vår kunskapsöversikt valde vi att även söka på engelska sökord som 

exempelvis “second language” och “multilingualism”. De sökord vi redovisar resulterade 

inte alltid i en artikel som var relevant för oss men de gav oss en översikt kring ämnets 

område och en utgångspunkt att arbeta utifrån. För att få en mer utförlig överblick på de 

sökord som användes till varje vald artikel, se bilaga. 

 
Vi har valt att ställa upp sökorden vi har använt oss av under sökprocessen i en tabell för att 

underlätta för läsaren. Vi valde att ställa upp dem efter bokstavsordning då det blir enklare att 

läsa och följa tabell 1, se nedan. 
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Tabell 1:  

Andraspråk Andraspråksinlärning 

Enspråkighetsnorm Heterogen 

Homogen Inclusive 

Inkludering Interkulturalitet 

Likvärdighet Monokultur 

Multilingualism Mångfald 

Samverkan School language 

Second Language Second language acquisition 

Second language acquisition Språkkunskap 

Språkutveckling Svenskundervisning 

 
 

 
4.2 Sökprocess och urval 
 
De databaser vi använt oss av fann vi genom Malmö Universitets Biblioteks hemsida där vi 

använde oss av SwePub, EBSCOs samt av “ERC”. Vi använde oss av dessa då det gav oss 

större tillgång till fler forskningsartiklar men även möjlighet att bredda vår kunskapsöversikt 

genom att söka efter både nationella och internationella studier. I SwePuB hade vi från 

början ingen begränsning gällande publiceringsåren men efter en tids sökning valde vi att 

avgränsa oss mellan 2005 - 2024. Vi valde detta relativt stora tidsspann för att få tillräckligt 

med sökträffar som var relevanta för oss. I EBSCO valde vi att begränsa publiceringsåren 

mellan 2020-2024 eftersom vi lyckades hitta tillräckligt med artiklar som var äldre i 

SwePub. För att avancera våra sökningar använde vi oss av funktionerna “AND” och “OR” 

som gjorde att man kunde söka flera ord samtidigt. Ett exempel på en sökning var 

“Svenskundervisning OR andraspråk OR skolintegrering OR inkludering OR mångkulturell”. 

 
Vi använde oss av artiklar som var referee-granskade vilket gjorde att vi fick ner sökresultat 

något samt att det gav oss pålitlig information. I sökprocessen var det viktigt att artiklarna vi 

valde berörde det ämnesområde som vi beslutat att fokusera på vilket 
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var främst flerspråkighet, inkludering och skolkultur. För att få tillgång till mer forskning 

använde vi oss av återkommande begrepp som vi tagit del av när vi sökte efter material 

såsom andraspråk, inkludering och monokultur. 

 
Det första skedet i vår urvalsprocess var att få en översikt av hur mycket material som fanns 

inom ämnet. Vår utgångspunkt var att undersöka hur grundskollärare med fokus lågstadiet 

arbetar med inkludering av flerspråkiga elever i svenskundervisningen. Vi formade i detta 

skede en frågeställning, "Hur arbetar lärare för integrering/inkludering av 

andraspråkselever i svenskundervisningen?”, som vi utgick ifrån. För att nå resultat använde 

vi oss av sökningar i fullständiga meningar såsom “Hur arbetar lärare med sva-elever i 

svenskundervisningen?” och “Hur inkluderar lärare flerspråkiga elever i 

svenskundervisningen?”. Då vi upplevde oss väldigt begränsade av sökresultaten började vi 

söka med enstaka ord istället. De ord som vi använde oss av finns att hitta i avsnittet 

“Sökord”. 

 
När vi började söka med relevanta sökord påbörjades ett nytt skede i vår sökprocess där vi 

samlade in artiklar utifrån deras titlar, inledning samt syfte. I denna delen av vårt arbete fick 

vi få resultat för just årskurserna F-3 och vi upplevde att det inte fanns tillräckligt med 

material att arbeta med. På grund av det valde vi att fokusera hela grundskolan istället. I 

vissa fall var resultatet av träffar relativt högt utifrån de sökord vi använt oss av. I dessa fall 

beslutade vi att avgränsa oss till de 10 första sidorna i sökresultaten. Fann vi inte relevanta 

artiklar inom dessa sidor uppdaterade vi vårt val av sökord genom att antingen ändra det helt 

eller lägga till ord. För att se exakta resultat av sökord samt vilka ord som kombinerades och 

användes till de valda artiklarna, se bilaga. I detta skede hade vi samlat in 14 artiklar som vi 

skulle bearbeta, vilket vi gjorde med en översiktlig läsning av studierna. Det var några som 

föll bort då de inte relaterade till det område vi ville undersöka. Detta gjorde att vi behövde 

söka artiklar på nytt för att komma upp till det specifika antalet som var beslutat att ha med i 

kunskapsöversikten och efter den nya sökningen hade vi samlat in 13 artiklar. De artiklarna 

som vi valde att behålla sparade vi ner i vår "artikeltabell" (se bilaga). Denna tabell 

uppdaterades kontinuerligt under arbetets gång och verkade som ett stöd för oss att 

strukturera och samla våra valda artiklar. 

 
Vi gick sedan vidare i vår urvalsprocess med våra 13 artiklar som vi skulle bearbeta mer 

noggrant. Vi läste igenom alla artiklar på nytt för att få en uppfattning om de fortfarande var 
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relevanta för arbetet. I detta skede antecknade vi viktiga aspekter som artiklarna behandlade 

och förde sedan en dialog mellan varandra där vi tillsammans bestämde vilka artiklar som 

hade mest betydelse för vårt arbete och frågeställning. Därefter minskade antalet artiklar från 

13 till 10 stycken. De artiklarna som vi valde bort fokuserar exempelvis på vuxenskola, 

kopplade inte begreppet inkludering till skolan eller var för långt ifrån vår frågeställning. 

Artiklarna som i slutändan blev valda behövde relatera sitt innehåll till grundskolan samt 

behandlade bland annat flerspråkighet och inkluderingsbegreppet. Artiklarna som vi 

beslutade oss för att utgå ifrån hade ett tydligt mönster då de fokuserar sin forskning på 

grundskolan, specifikt årskurs F-6. Alla artiklar belyser på något sätt inkludering och 

huruvida andraspråkselever påverkas positivt eller negativt av detta. Majoriteten av de valda 

artiklarna gör sina studier inom skolan eller klassrummet men det finns en artikel vars fokus 

är läroplansanalys samt en ytterligare där studiens fokus är språkdominansens betydelse. 

Genom de artiklar som var genomförda i klassrumsmiljöer av exempelvis observationer och 

intervjuer fick vi en tydligare syn på hur det faktiskt ser ut i klassrummet vilket för oss var 

viktigt att belysa. Artiklarna utgår från olika synvinklar angående hur de bearbetar just 

inkluderingsbegreppet kopplat till andraspråkselever, vilket gav oss en intressant grund att 

bygga vår kunskapsöversikt på. I detta skede övergick urvalsprocessen till bearbetning av 

materialet. Vi läste igenom studierna igen och jämförde dem mellan varandra och vi kunde 

sedan sammanställa resultaten och koppla det till vår frågeställning. 

 
Urvalsprocessen skedde kontinuerligt under arbetets gång och efter revidering av vårt arbete 

insåg vi att en vald artikel inte längre hade relevans för vårt arbete och därför sorterades bort. 

Detta då vår frågeställning hela tiden formas och utarbetas under tidens gång. Ett ytterligare 

tillägg som är värt att nämna är att vår frågeställning även den uppdaterades efter revidering 

till “Vilka faktorer påverkar integrering/inkludering av andraspråkselever i 

svenskundervisningen?”. 

 
Avslutningsvis använde vi oss av studier som till största del använde sig av kvalitativ 

undersökning där deras tillvägagångssätt och metoder skiftade. De flesta använde sig av 

metoder såsom intervjuer och fallstudier men det förekom också analyser av dokument. 
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4.3 Vetenskapliga artiklar 

 
Svenskundervisning i språkligt heterogena klasser– lärares uppfattningar om språk och 
social hållbarhet. 

 
Kuksa et al. (2021) låter läsaren ta del av kvalitativ undersökning i form av associations 

intervjuer som metod. Där får man följa sju olika lärare och deras resonemang kring sin 

undervisning utifrån inkludering och social hållbarhet. 

 

Syftet var att de ville få fram mer kunskap kring hur mellanstadielärare ser på sin 

svenskundervisning med klasser som är språkligt heterogena. 

Resultatet som presenterades var att de flesta lärare resonerade liknande med varandra men 

att det fanns punkter som de skilde sig åt i sina tankar. Utifrån resultat får man förståelse att 

lärare ställs inför dilemman där man vill att nyanlända ska inkluderas socialt och 

kunskapsmässigt som de får i den ordinarie gruppen men är i behov av specialinriktad 

undervisning i en separat grupp då de har specifika behov som inte alltid går att tillgodose i 

den ordinarie klassen. I artikeln beskriver de att kompetensbrist, tidsbrist och schemahinder 

utgör svårigheter att möta elevers behov i undervisningen. I denna artikel får man ta del av en 

rad olika faktorer som påverkar inkluderingen av andraspråkselever i svenskundervisningen 

så som kompetensbrist, tidsbrist och schemahinder men också behov som behöver tillgodoses 

i den ordinarie undervisningen som inte alltid går att verkställa i praktiken. 

 
I det nya mångspråkiga Sverige 

 
Lindbergs (2009) artikel består av en kvalitativ undersökning som samlar in information som 

belyser både nationella och internationella perspektiv av språkdominans som resulterar i en 

diskussion av språkets roll för integration, utbildning, demokrati och den sociala jämlikheten 

där skolan blir högst relevant för resonemanget. I artikeln beskriver Lindgren (2009) den 

språkpolitik som var aktuell och blev officiell 2009. Genom den synliggör man betydelsen 

för hur mångspråkighet blev ett relevant och viktigt ämne då man genom den officiella 

språkpolitiken vill säkerhetsställa att alla får tillgång till det svenska språket men också att 

bevara språklig mångfald och också främja flerspråkighet. I artikeln belyser författaren även 

att uppdelningen inom ämnet skapades av goda intentioner för att bryta den enspråkiga och 

den monokultur som präglade skolan men att detta istället resulterade i en tydlig exkludering 

av flerspråkiga elever. Detta skapade också en negativ attityd kring ämnet som medförde dess 

låga status från majoriteten och utifrån det bildades ett tankesätt där flerspråkighet anses vara 
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en brist eller något som behöver hanteras istället för att se det som en resurs. Även i denna 

artikel får man en bild av vilka faktorer som påverkar inkluderingen av andraspråkselever i 

svenskundervisning som visar en existerande attityd kring ämnet i sig men också hur man 

förhåller sig till flerspråkighet som en brist och hur skolan som organisation kan påverka 

inkluderingen genom den kultur som dominerar på just den verksamheten. 

 
 

 
Svenska som andraspråk i grundskolans styrdokument 

 
Torpstens (2007) syfte med artikeln är att granska läroplaner och kursplaner inom svenska 

som andraspråk och synliggör om de krav som sätts motsvarar de förutsättningar som elever 

har. Studien är en kvalitativ undersökning som inhämtar information och forskning som 

författaren sedan valt att analysera utifrån ett monokulturellt och multikulturellt perspektiv. 

Författaren tydliggör skillnaden mellan de två perspektiven där multikultur anser att 

innehåll, elevers behov och förutsättningar är samma och därför bör undervisningen vara 

likformig. Medan multikulturellt perspektiv anser att undervisningen ska vara olikformig då 

innehåll, elevers behov och förutsättningar skiljer sig åt. I artikeln synliggör man otydlighet 

kring vem som ämnet är till för och vad som är mål och innehåll. Torpsten (2007) lyfter även 

fram lärarens förhållningssätt till andraspråkselever där de blir kategoriserade på ett negativt 

sätt och deras bakgrund anses vara en brist där dessa tankar ofta utgår från ett monokulturellt 

synsätt. Även om artikeln är äldre och behandlar äldre läroplaner blir den tillsammans med 

våra andra valda artiklar relevant då man får ett bredare perspektiv av att problematiken som 

fanns då i stor utsträckning finns kvar idag. 

 
Klassrumsinteraktion i de tidiga skolåren:Flerspråkiga elever i skolans språkliga 
vardag. 

 
Wedin (2011) fokuserar främst på språkets centrala betydelse för lärande och då med 

inriktning på andraspråkselevers utveckling och lärande. Genom den kvalitativa 

undersökningen är syftet att analysera mönster för interaktion i två klassrum där den ena 

klassen är i årskurs ett och den andra är en förskoleklass. Grunden till artikeln är material 

från en etnografisk klassrumsstudie med inriktning på andraspråkselevers utveckling av både 

språk och lärande. Artikeln belyser vikten av språk och att det är grunden till att kunna ta till 

sig kunskap men att i klassrummen är det ofta enspråkighetsnorm som styr. Författaren 
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problematiserar att resultatet av detta gör att elever med andraspråk hamnar efter redan från 

början och inte får tillgång till en likvärdig utbildning. Genom studien kommer författaren 

kunna visa vikten av det talade språket då det är en del av skolvardagen som elever vistas i 

större delen av sin skoltid. Genom detta tydliggörs att andraspråkselevers erfarenheter av 

svenska har en stor betydelse för att kunna utveckla språkliga färdigheter. 

 
Interaktionsförutsättningar och skolframgång i en mångkulturell lågstadieskola. : En 
fallstudie om hur skolledning och pedagoger arbetar med styrd skolintegration 

 
Lund et al. (2024) utgår i artikeln från en fallstudie där man gjort en omorganisation för att 

skapa förändring i elevsammansättning och skapa jämnare blandning när det kommer till 

socioekonomiska bakgrunder. Fallstudien utgår ifrån ett kultursociologiskt perspektiv där 

författarnas analyser grundas i etnografiska fältanteckningar, intervjuer med olika skolaktörer. 

Författarna har även låtit eleverna medverka i ett sociogram samt använt sig av resultat från 

nationella prov som är gjorda mellan år 2016- 2021. För att kunna göra denna fallstudie 

behöver författarna också belysa de samhällsproblem som finns såsom bostadssegregation 

som lett till skolsegregation. Detta visar tydligt att yttre faktorer har en stor påverkan på de 

inre faktorerna inom skolan. Resultaten visar att majoriteten av eleverna som sedan starten av 

sin grundskoleutbildning har gått i en integrerad skolform umgås i hög grad med elever som 

har en annan etnisk bakgrund än de själva. Eleverna får också högre resultat på de nationella 

proven i svenska och svenska som andraspråk i jämförelse med året innan. 

Artikeln beskriver en stark korrelation mellan samhällsproblem såsom bostadssegregation 

och skolsegregation och elevers skolresultat. 

 
 

 
Svensklärares uppfattningar om flerspråkighet: en intervjustudie 

 
Lindholms (2020) intervjustudie omfattar fyra svensklärare som belyser sitt arbete med 

flerspråkighet i skolan och deras språkliga kompetenser, men också hur de uppfattar och 

förhåller sig till elevernas språkliga kompetenser i svenskundervisningen. Lärarna undervisar 

i årskurserna 5-6 och i varje klass uppskattas att det finns mellan 5-70% av eleverna som är 

flerspråkiga. Lärarnas källa till varför de undervisar på ett visst sätt kommer från deras 

tidigare teoretiska och praktiska erfarenheter, men inte genom utbildning. Resultaten visar 

också att arbete med translanguaging utmanar enspråkighetsnorm och istället normaliserar 

flerspråkighet i undervisningen. Lärarna i intervjustudien anser även att det är viktigt att en 
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flerspråkig elev bemästrar sitt förstaspråk på god nivå för att utveckla andraspråket. 

 
 
Flerspråkighet som villkorad resurs 

 
I studien av Uddling, Svensson, Juvonen och Bergh Nestlog (2024) beskrivs observation av 

undervisning i klassrum, intervjuer av två lärare i mellanstadiet och en intervention kring 

arbete med flerspråkighet. Författarna undersöker hur mellanstadielärare i två olika F-6 

skolor i samma kommun talar om flerspråkighet samt hur de hanterar flerspråkighet i sin 

undervisning. Dessa lärare arbetar på skolor med en enspråkighetsnorm trots att det finns 

många flerspråkiga elever och båda lärarna har en relativt negativ syn på flerspråkighet i 

undervisningen. Lärarna fick medverka i en intervention med syfte i att undervisa 

flerspråkiga elever och de två lärarnas synsätt ändrades. Författarna i studien berättar om att 

de två lärarna har blivit allt mer toleranta gentemot användandet av flerspråkiga elevers 

förstaspråk i undervisningen samt blir de medvetna om de positiva konsekvenserna som 

detta medför för eleverna. 

 
Multilingualism as a policy and practices in elementary school: Powerful tools for 
inclusion of newly arrived pupils 

 
Wedin och Wessman (2017) utför en observationsstudie där de analyserar lärares arbete för 

flerspråkiga arbetssätt i en grundskola (som författarna kallat “Forest School”) som inrättat en 

policy år 2010 som fokuserar på att integrera nyanlända elever i ordinarie undervisning. 

 
I studiens metod får läsaren ta del av material som författarna hämtat från observation i 

klassrummet i form av olika aktiviteter, intervjuer där lärare och elever deltagit och 

anteckningar från lärare som arbetar i skolan. Observationerna, intervjuerna och materialen 

är uthämtade och arbetade med under åren 2013-2016. I studien talar författarna om hur 

flerspråkighet endast kan bidra till positiva konsekvenser. Om man då inom verksamheten 

inte låter eleven få synliggöra sin bakgrund och identitet som flerspråkig, kan dessa elever 

tolkas som mindre likvärdiga ifall en enspråkighetsnorm dominerar. 

Efter införandet av policyn försvinner den enspråkiga normen som finns i skolan och en 

flerspråkighetsnorm tar plats då elever tillåts tala ett annat språk inom verksamheten 

utan att några negativa konsekvenser eller ifrågasättande beskriver författarna utifrån 

observationer och intervjuer. De positiva konsekvenser gällande flerspråkighetsnormens 

plats i skolan bidrar till mer inkludering av elever och att de känner sig trygga genom att 
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tala sitt förstaspråk, vilket kan vara gynnsamt för elevernas inlärning då de känner sig 

bekväma inom skolans område. 

 
Negotiating identities through multilingual writing: Local school policy that opens up 

spaces for students’ diverse languages 

 
Wedin (2020) observerar i studien en flerspråkig elev under två års tid genom inhämtat 

material från elevens skolarbete i form av skrivna texter, intervjuer med eleven samt 

observation. Utifrån observationen synliggör Wedin aktiviteter och arbetssätt som fokuserar 

på att lärarna och verksamheten fokuserar på att låta eleverna utveckla sin identitet samt att 

alla elever expanderar sitt tankesätt i möte med andra kulturer. Lärarna i studien uppmuntrar 

eleverna till att exempelvis hålla presentationer på sitt modersmål medan en studiehandledare 

översätter vilket ledde till att otroligt många elever blev alltmer delaktiga och intresserade. 

Enligt Wedin (2020) så ges eleverna en större chans att kunna utveckla sin identitet allt mer 

och djupare genom de skriftliga aktiviteterna. Dock anser lärare i studien att de största 

svårigheterna som uppstår är förmågan att stimulera alla elever likvärdigt. 

 

 
A cross sectional study on reading among young L1 and L2 students in Sweden 

 
Studien av Fälth et al. (2023) analyserar hur god förmåga i läsning elever i lågstadiet har 

genom utförandet av tester som riktar sig mot läsförståelsen. Syftet är att undersöka ifall 

elever som är enspråkiga och elever som är flerspråkiga befinner sig på samma nivå, 

samtidigt som artikeln belyser de svåra konsekvenserna om man inte har en god läsförmåga. 

Studien testar elever (enspråkiga och flerspråkiga) genom olika tester gällande läsförmåga 

såsom avkodning, ortografi och fonemisk medvetenhet. Totalt deltog 46 714 elever från 

olika skolor i studien vilken riktade sig mot elever i årskurserna 1-3. I testandet av årskurs 1 

så fanns det 1 398 (15,1 %) som läser kursen för svenska som andraspråk. Av alla elever 

som tillhör årskurs 2 läser 2 798 (14,7 %) elever svenska som andraspråk, och i årskurs 3 

läser 2 966 elever svenska som andraspråk vilket i procentform innefattar 16%. 

 
Inom studien klargör Fälth et al. (2023) att elever som är flerspråkiga/läser svenska som 

andraspråk har mindre kunskap och presterar sämre inom tester utformade för läsförståelse 

än vad elever med svenska som modersmål gör ( Pedagogical implications, s. 240-241). Det 

fastställs att elever som har annat modersmål i svenska, har svagare avkodningsförmåga och 
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ett mer begränsat vokabulär. Av det skälet anser författarna att tester för läsförståelse bör 

inrättas ofta och så tidigt som möjligt. Det ingår även att de som har en annan bakgrund än 

den klassiska “svenska medelklassen” och är enspråkiga, generellt presterar sämre i skolan 

och att deras val i skolan har konsekvenser. 

 

4.4 Analysmetod 
Vi har utgått ifrån Braun och Clarkes (2006) tematiska analysprocess när vi bearbetade våra 

artiklar. Genom denna forskningsmetod försöker vi se mönster i artiklarna och vad som är 

återkommande. Eftersom vi ville synliggöra kategorier som sedan blev teman var den 

tematiska analysen det mest givande sättet att få fram svar.  

I arbetet med att belysa olika teman började vi med att markera vissa meningar och stycken i 

de valda artiklarna som var relevanta för vår undersökning. Därefter sammanställde vi de 

markeringar och kommentarer vi lämnat. Vi jämförde alla artiklar med varandra för att se 

likheter och skillnader i synsätt och perspektiv för att närma oss de olika teman vi har arbetat 

fram. Under hela detta arbete förde vi diskussioner mellan varandra för att bibehålla artiklar 

som var relevanta och berörde liknande ämnen. 

 

Efter en noggrann granskning började vi se mönster i artiklarna då de berörde liknande 

problematik kring ämnet. Utifrån detta arbetade vi fram tre teman som vi valde att utgå ifrån 

vilket gjorde det möjligt för oss att strukturera upp vår text tydligare och bibehålla den röda 

tråden. De tre teman som vi valt att arbeta utifrån är: 

 
-​ Vikten av läraren och lärarens ämneskompetens 
-​ Faktorer utifrån speglas i klassrummet 
-​ Faktorer som bidrar till en likvärdig utbildning 

 
Vi har använt dessa tre teman som vägledande rubriker i bearbetning av resultatet. Från 

början hade vi med underrubriker men då de ofta behandlade samma område blev de istället 

överflödiga så vi valde att ta bort dessa efter revidering av vårt arbete.  
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4.5 Metoddiskussion 
Under vårt arbete har vi haft möjlighet att reflektera över styrkor och svagheter med vår 

kunskapsöversikt. När vi sökte efter relevanta artiklar studerade vi främst inledning, syfte och 

frågeställningar för att mäta relevansen gentemot vår kunskapsöversikt. Detta hjälpte oss att 

effektivisera vår tid lättare. När vi däremot bearbetade alla artiklarna på nytt insåg vi att vissa 

artiklar låg för långt ifrån vår frågeställning vilket ledde till att tre artiklar plockades bort på 

grund av minskad relevans för oss och vårt arbete. Därav hade det varit gynnsamt att vara 

grundlig i början av vår sökprocess.Vi har använt oss av olika kvalitativa undersökningar som 

har varierat gällande vilka år de har publicerats men också till viss del fokusområdena och 

vilka metoder som använts. Detta har bidragit till att det material vi har använt oss av kan 

anses som ojämn och man behöver därför understryka att man inte kan generalisera ämnet 

utifrån vårt resultat. 

 
I vår undersökning är det tre olika läroplaner som har varit aktuella då tidsspannet för 

artiklarna sträcker sig från år 2005-2024. Inom detta tidsspann har läroplanerna lpo94, lgr11 

och lgr22 varit aktuella. Vi är medvetna om att vissa artiklar handlar om tidigare läroplaner 

och därför behöver man vara varsam med slutsatsdragningen utifrån dessa. Det var ett aktivt 

val att ha ett tidsspann mellan 2005 - 2024 eftersom ämnet då funnits i 20 år och det var 

större sannolikhet att se problematik som kan ha skapats genom åren än om man utgått ifrån 

året 1995 då svenska som andraspråk blev ett eget ämne. Det gav oss också möjlighet att 

synliggöra om de äldre artiklarnas problematik fortfarande belystes i de nya artiklarna. 

 
Vår utgångspunkt var att undersöka ämnet i relation till årskurserna F-3. Snart insåg vi att 

detta inte var möjligt då det inte fanns tillräcklig forskning som enbart relaterade till F-3. Vi 

var därför tvungna att utöka vårt spann till hela grundskolan för att få en uppfattning kring 

ämnet. Från början var vår frågeställning “Hur arbetar lärare för att inkludera/integrera 

andraspråkselever i svenskundervisningen” där fokus var klassrumsmiljö tillsammans med 
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inkludering av flerspråkiga elever men just en sådan undersökning var inte möjlig i detta 

arbete då vi exempelvis inte kunde göra egna observationer eller intervjuer. Detta ledde till att 

vi justerade vår frågeställning till “Vilka faktorer påverkar integrering/inkludering av 

andraspråkselever i svenskundervisningen?". 

Vad som inte synliggjordes lika tydligt i de valda artiklarna är elevernas syn och åsikter på 

ämnet då majoriteten av artiklarna skrivs utifrån lärares-, samhällets-, eller skolans 

perspektiv. Det hade varit en intressant ingång för framtida undersökningar att få fram 

elevernas synpunkter och tankar kring ämnet.  
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5. Resultat och analys 
I kommande avsnitt kommer vi att redogöra för de resultat vi har fått fram utifrån de 

forskningsartiklar vi har studerat. Avsnittet kommer att struktureras upp via de valda teman 

som vi skapat för att sedan avslutas med en sammanfattning. 

 
 5.1 Vikten av läraren och lärarens ämneskompetens 
Läraren har genom sitt yrkesval stora möjligheter att påverka och forma framtidens 

medborgare och för att ta vara på dessa chanser är det viktigt att de får tillgång till rätt 

resurser och verktyg. Elevers kunskapsutveckling är starkt beroende av lärarens 

ämneskompetens men också av lärares inställning och attityd till ämnet och elever. 

 

Det finns en övervägande del lärare som anser att de inte har tillräckligt med kompetens för 

att undervisa flerspråkiga elever (Lindholm, 2020; Kuksa, 2021; Torpsten, 2007). I och med 

detta kan undervisningen i vissa fall baseras på lärarens erfarenhet som beror på vilken mån 

läraren arbetat med flerspråkiga elever snarare än faktiskt ämneskompetens.  

 

“Det råder förvirring kring andraspråksämnet, att det åtminstone bland lärare är oklart vad 

som är mål och innehåll i skolämnet svenska som andraspråk, att det är oklart vilka elever 

ämnet är avsett för samt att både verksamma och blivande lärare önskar mer utbildning inom 

området” (Torpsten, 2007, s.1). 

 

Utifrån citatet får man en indikation av att lärare inte har kompetensen att ge alla elever 

stimulerad och anpassad undervisning utifrån deras behov. Även Lindholm (2020) uttrycker 

att flera lärare menar att det finns svårigheter att undervisa i svenska som andraspråk då 

kunskapen brister. Exempelvis beskriver hon att utan ordentlig utbildning kan man som 

lärare känna sig osäker inom ämnet och att man inte kan anpassa undervisningen utifrån 

elevernas behov och förutsättningar då ämneskompetensen brister (Lindholm, 2020). Detta 

resulterar i att lärare har svårare att skapa tillfällen där det finns möjlighet för 

språkutveckling vilket leder till att andraspråkselever begränsas till att delta fullt ut. Enligt 

Wedin (2020) uttrycker lärare en rädsla över att undervisa i ett heterogent klassrum på grund 

av att de i vissa fall inte har kunskaper om hur de stimulerar eleverna. Detta kan bidra till 

svårigheter för läraren att uppnå sitt uppdrag att ge alla elever en likvärdig utbildning vilket 

kan leda till ytterligare hinder att undervisa inom ämnet. 
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En annan aspekt som är värd att nämna är att lärarens inställning kan påverka elevers 

språkutveckling. Något som Fälth et al. (2023) tar upp är att andraspråkselever inte får 

möjlighet att fördjupa sina kunskaper inom svenskämnet på grund av lärarnas 

förhållningssätt vilket de beskriver bidrar till en sämre utveckling av det svenska språket. 

Även Lindberg (2009) redogör att vissa lärare anser att flerspråkighet är en brist och ibland 

också en inlärningsstörning. Likaså Torpsten (2007) tar upp samma attityd i sin artikel där 

flerspråkighet anses kunna störa ordningen och därifrån kan ett behov utvecklas av att 

kategorisera dessa elever. Det är vanligt förekommande att flerspråkiga elever bemöts med 

ett bristande förhållningssätt från lärare (Torpsten, 2007). Enligt Uddling et al. (2024) anser 

en del lärare att modersmålet endast ska användas som en resurs för fördjupning i 

kunskapsrelaterat innehåll och inte i socialt sammanhang då enspråkiga elever kan känna sig 

exkluderade. Däremot finns det lärare som begränsar användandet av olika språk i sin 

undervisning. Anledningar till varför lärare vill begränsa är att de känner att de tappar 

styrningen av arbetsro i klassrummet och att eleven anses gynnas mer av att lära ord på 

svenska än på modersmålet i undervisningen (Uddling et al., 2024). 

 

I undervisningspraktiken beskrivs det sociokulturella perspektivet som gynnsamt för elevers 

språkutveckling, främst andraspråkselever. Wedin (2011) beskriver att samspelet som finns 

mellan elever är viktigt och anser att lärandet är en social process mer än att kunskap ska 

överföras från lärare till elev. För att lära sig ny kunskap behöver man i själva lärandets skede 

stöd av personer som besitter mer erfarenhet i det specifika ämnet och i detta fall språket. 

Denna process brukar man benämna som individens närmaste utvecklingszon som är den 

lärandeprocess som sker med hjälp av stöttning (Wedin, 2011).  

 

Även om det sociokulturella perspektivet främjar elevers språkutveckling menar Wedin 

(2011) att undervisningen inom svenskämnet är präglat av ett individualistiskt synsätt där 

elever dels har setts som tomma pappersark som ska fyllas och dels som aktiva skapare av sin 

kunskap. Detta synsätt innebär att de elever som inte inhämtat kunskap om skolans språk och 

normer kommer i regel hamna efter. Man har även sett att andraspråkselever inte främjas av 

en traditionell katederundervisning utan det har visats att det undervisningssättet inte är 

stöttande och kan på vissa plan hindra den språkliga utvecklingen för elever. De behöver få 

mer utrymme av det språkliga flödet där eleverna tillåts samtala och att sociala sammanhang 

i klassrummet uppmuntras (Wedin, 2011). Trots att olika undervisningspraktiker utövas 

beskriver Fälth et al. (2023) att det fortfarande framkommer liknande resultat runt om i 

landet vilket är att flerspråkiga elever generellt presterar sämre än enspråkiga elever i 
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svenskundervisningen (Fälth et al., 2023). 

 

Som tidigare påpekat är lärarens kompetens inom ämnet en viktig faktor som påverkar 

inkluderingen av andraspråkselever i svenskundervisningen. En annan faktor som påverkar 

lärarens möjligheter att utforma en inkluderande undervisning är tidsaspekten. Kuksa et al. 

(2021) beskriver att på grund av tidsbrist hinner inte läraren utveckla undervisningsaktiviteter 

som är anpassade för alla elever. Studien av Uddling et al. (2024) tar exempel från en 

lärandesituation där en lärare inte kunde invänta studiehandledaren och fick genomföra en 

genomgång trots att en del elever inte uppfattade informationen från genomgången (Uddling 

et al., 2024). Om man har brist på tid och kompetens får inte flerspråkiga elever och 

nyanlända en chans till en likvärdig utbildning då det saknas resurser i form av administration 

och kunskapskompetens (Kuksa et al., 2021). När man sitter på en bred kompetens att 

undervisa flerspråkiga, ändras inställningen mot en mer positiv inställning. Enligt Lindholm 

(2020) anser de lärare som deltog i studien att flerspråkiga elever som ges större möjligheter 

till kommunikation kan utveckla sin identitet och ta plats som en aktiv medborgare i 

samhället. 

 

Till sist bör även nämnas att sedan svenska som andraspråk blev ett eget ämne saknas tydliga 

beskrivningar av hur man faktiskt undervisar elever som inte har svenska som modersmål. 

Torpsten (2007) påstår att begränsad tillgång av formuleringar för flerspråkiga elever i 

läroplanen kan leda till ett begränsat deltagande i undervisningen och ett begränsat 

kunnande. Detta kan påverka deras framtid som delaktiga samhällsmedborgare (Torpsten 

2007). Trots att det finns mer formuleringar kring ämnet idag finns det fortfarande 

svårigheter inom skolan, såsom lärarens inställning och bristande ämneskompetens. 

 

 

5.2 Faktorer utifrån speglas i klassrummet 
Skolan och klassrummet är en reflektion av vad som sker i samhället då den är starkt 

påverkad av vilken politik som styr, aktuella teman men också olika trender som är populära. 

Genom olika faktorer i samhället, som bostadssegregation och olika socioekonomiska 

förutsättningar, ser de svenska skolorna olika ut trots att skolan har en gemensam 

värdegrund och uppdrag att utgå ifrån. 

 

Genom segregation har det utvecklats en “vi och dem"-mentalitet som ökar fördomar om 
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andra kulturer. Lund et al. (2024) beskriver hur segregation påverkar vårdnadshavares val av 

heterogena klasser i undervisningen och anser att det hämmar elevernas skolutveckling trots 

att det är bevisat att heterogena undervisningsgrupper presterar bättre i skolan och har en 

större chans till måluppfyllelse. Utifrån vårdnadshavarnas inställning bär föräldrar en del av 

ansvaret till varför “vi och dem”-mentaliteten fortlever som ökar segregationen och 

uppfattningen av att mångkultur anses vara av lägre kvalitet stannar då också kvar (Lund et 

al., 2024). 

 

En annan faktor som kan påverka skolsegregationen och “vi och dem”- mentaliteten kring 

skolväsendet är om skolan styrs av en monokultur eller multikultur (Lund et al., 2024). Detta 

beskriver Torpsten (2007) mer i detalj och förklarar att inom monokulturer kategoriseras 

flerspråkiga elever och de som läser svenska som andraspråk som en belastning med brister. 

Monokultur utgår från att alla människors behov och förutsättningar är detsamma, man ser då 

inte att en del elever har olika behov jämfört med majoriteten. Inom en multikultur i 

skolväsendet ser man eleverna som olika och strävar därför mot en likvärdig utbildning som 

gynnar alla elever. Skolor med multikultur försöker tillgodose allas behov (Torpsten, 2007). 

Beroende på vilket perspektiv som finns i verksamheten kan det antingen ha en positiv eller 

negativ påverkan på elevers skolutveckling enligt Wedin och Wessman (2017). Inom en 

monokultur kan svenska och svenska som andraspråk anses ha olika värde trots att de två 

ämnena är likvärdiga. Monokultur är en bidragande faktor till att svenska som andraspråk ses 

som ett ämne av mindre status och lägre kvalitet (Wedin & Wessman, 2017). Om skolan 

ingår i ett multikulturellt sammanhang, kan det hjälpa eleven att utveckla sin identitet 

eftersom de ses som olika individer. Enligt Wedin (2020) så bidrar aktiviteter som är riktade 

till att främja flerspråkighet till en mer effektiv utveckling av elevernas identitet inom en 

skola som styrs av en flerspråkighetsnorm men detta kan även gå åt motsatt håll. Genom att 

eleven får känna sig integrerad och inkluderad kan eleven lättare utveckla sin identitet 

(Wedin, 2020). 

 

5.3 Faktorer som bidrar till likvärdig utbildning 
Läroplanen har uppdaterats flera gånger och i den senaste versionen står det beskrivet om en 

likvärdig utbildning för alla där man ska anpassa sin undervisning utifrån elevers behov och 

förutsättningar. För att kunna uppnå likvärdighet i skolan är det många faktorer som 

behöver samverka, inte minst all personal men också skolans kultur och organisation. 
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Uddling et al. (2024) anser att oavsett om en skola ingår i en monokultur respektive 

multikultur finns det olika språkliga normer de förhåller sig till, alltså enspråkighetsnorm och 

flerspråkighetsnorm. Trots att det finns många flerspråkiga elever på en skola kan ändå en 

enspråkighetsnorm vara styrande eftersom all undervisning sker på svenska (Uddling et al., 

2024). Wedin (2011) beskriver att flerspråkiga elever behöver arbeta mer än de enspråkiga 

eleverna då de måste utnyttja sitt modersmål för att fördjupa sig samtidigt som de tar in 

informationen på svenska. 

 

Flerspråkiga elever kan utgöra normen men verksamheten kan fortfarande präglas av en 

enspråkighetsnorm där flerspråkighet istället ses som undantag då det betraktas som en brist 

istället för resurs (Lindberg, 2009). Genom att flerspråkighet i skolan ses som ett undantag 

eller brist bidrar detta till en känsla av utanförskap, marginalisering och assimilering hos 

eleverna som är flerspråkiga (Torpsten, 2007). För att flerspråkighet ska vara normen inom 

skolan behövs det aktivt arbete för att kunna inkludera flerspråkiga elever mer i sin 

undervisningspraktik. Om de redan i skolåldern upplever utanförskap genom att inte kunna 

vara delaktiga i undervisningen kan detta prägla deras framtid (Kuksa et al., 2021; Torpsten, 

2007). Lindberg (2009) beskriver att genom normalisering av flerspråkighet i skolan kommer 

verksamheten närmare en integreringsprocess av alla elever. Däremot måste man synliggöra 

elevernas olikheter som individer. För att lyckas med integreringen bör skolan komma ifrån 

synen på svenska och svenska som andraspråk som två olika ämnen med olika värden. Det är 

först då som skolan kan arbeta fram en flerspråkighetsnorm (Lindberg, 2009). 

 

Även om skolan som organisation främjar en multikulturell kultur behöver skolan också 

bekosta de resurser som krävs för att möta elevers behov och förutsättningar. Enligt Kuksa et 

al. (2021) behöver skolan ha tillräckligt med resurser för att lyckas undervisa nyanlända 

elever likvärdigt. För att elever ska inkluderas socialt behöver de få möjlighet att delta i den 

ordinarie undervisningen och då kommer de även kunna ta större plats inom den sociala 

dimensionen (Kuksa et al., 2021). Fälth et al. (2023) beskriver att de flesta verksamheter 

låter andraspråkselever delta i ordinarie svenskundervisning eftersom det blir lättare att 

stimulera elever om de är samlade. Samtidigt lyfter de att elever som läser svenska som 

andraspråk står inför större utmaningar i det ordinarie klassrummet. För att utveckla deras 

förståelse i svenska betonar Wedin och Wessman (2017) vikten av rätt resurser för 

andraspråkselever. 
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Skolan ska ansvara för att alla elever får en likvärdig utbildning och inkluderas i 

undervisningen. Uddling et al. (2024) påpekar däremot att det finns fall där lärare har 

begränsat elevernas flerspråkighet genom att inte ge resurser i klassrummet som främjar och 

stöttar flerspråkiga elevers kunskapsutveckling. Detta hindrar då flerspråkiga elevers chans 

att kunna fördjupa sig inom sina skolarbeten då användandet av deras modersmål begränsas 

(Uddling et al., 2024). Flerspråkigheten borde ses som alla lärares ansvar eftersom det 

existerar i alla ämnen i skolan. I vissa fall kan det ses som att endast ämnesläraren ansvarar 

för språkundervisningen (Lindberg, 2009, s. 20.). För att skapa en inkluderande skolmiljö 

generellt bör social- och didaktisk inkludering vara en stark strävan, men det räcker inte att 

endast skapa heterogena klassrum utan det behövs också ett tydligare arbetssätt kring detta 

(Lund et al., 2024, s. 148).  
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5.4 Sammanfattning av resultat 
Utifrån en sammanställning av våra valda artiklar har vi kunnat se att lärare vill ha och 

behöver mer utbildning inom arbetet med andraspråkselever i svenska, men att de också 

efterfrågar resurser och tydliga riktlinjer för vilka ämnet är anpassat till. Den bristfälliga 

kompetensen kan resultera i att elever får olika undervisning beroende på lärarens erfarenhet i 

ämnet och kunskap som kan leda till att skolor inte når upp till kravet på likvärdig utbildning. 

 

Vad man också tydligt kan se är att de skolor som är präglade av en monokultur har svårare 

att skapa en inkluderande miljö för alla elever då enspråkighetsnormen är drivande. De 

skolor som har en genomsyrande flerspråkighetensnorm verkar, å andra sidan, ha lättare att 

skapa en öppnare och mer accepterande skolmiljö. I själva undervisningen har man kunnat se 

att de lärare som vill främja en flerspråkig miljö i sin svenskundervisning oftast lär ut utifrån 

det sociokulturella perspektivet. Där vill man ge eleverna så mycket stöd som möjligt för att 

de ska röra sig vidare inom den proximala utvecklingszonen. Man använder också elevernas 

modersmål som en resurs i svenskundervisningen. 
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6. Diskussion och slutsats 
Den forskning som vi har tagit del av kommer vi nu att föra en diskussion kring i förhållande 

till vår frågeställning. Därefter kommer vi ge våra förslag på framtida studier för att 

undersöka området ytterligare. 

 

6.1 Diskussion 
Vårt arbete utgick från frågeställningen “Vilka faktorer påverkar integrering/inkludering av 

andraspråkselever i svenskundervisningen?” och genom vår granskning synliggjordes olika 

brister och förhållningssätt i skolan med fokus på svenskundervisningen. Efter vårt arbete kan 

man få indikationer om att det finns faktorer som kan påverka inkluderingen av 

andraspråkselever i svenskundervisningen, men denna slutsats kan problematiseras då vi 

enbart använt tio artiklar som har varierat både i tidsspann för publicering och 

undersökningsområden. Författarna i artiklarna har beskrivit olika faktorer som kan påverka 

inkluderingen av andraspråkselever i svenskundervisningen, exempelvis lärarens inställning 

och att lärare upplever att de saknar kompetens inom ämnet men också huruvida själva 

verksamheten styrs av en monokultur respektive multikultur. 

 
Enligt Lund et al. (2024) påverkas undervisningen av skolkulturen. Den har en avgörande roll 

för inkluderingen av andraspråkselever i svenskundervisningen. Om skolan präglas av en 

multikultur, blir det en mer accepterande skolkultur överlag. Om skolledningen vill föra in 

mer multikulturella aspekter i verksamheten, genomsyrar detta hela verksamheten från 

ledningen till klassrummet (Lund et al., 2024). Däremot visar Wedin (2011) att de flesta skolor 

styrs av en monokultur som präglas av en enspråkighetsnorm vilket gör det svårt för 

flerspråkighet att ta plats. 

 

Det blev tydligt i vår kunskapsöversikt att lärare inte vet hur de ska arbeta med 

andraspråkselever utan saknar utbildning och kompetens inom ämnet (Lindholm, 2020; Kuksa 

et al., 2021; Torpsten, 2007). Detta leder till att undervisningen styrs av lärarens tidigare 

erfarenheter istället för kompetens vilket Lindholm (2020) belyser i sin artikel. Både Uddling 

et al. (2024) och Lindberg (2009) beskriver att en del lärare valt att begränsa den flerspråkiga 

miljön. Uddling et al. (2024) menar att en del lärare har valt att begränsa elevernas 
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flerspråkighet i svenskundervisningen vilket automatiskt kan bidra till att det utvecklas ett 

större gap mellan elever som har svenska som modersmål och elever som har svenska som 

andraspråk. Andraspråkselever tillåts inte fördjupas inom svenskämnet på grund av lärarnas 

förhållningssätt, vilket Fälth et al. (2023) har kommit fram till bidrar till en sämre utveckling 

av det svenska språket. Med detta arbetssätt, inkluderas andraspråkselever inte i 

svenskundervisningen vilket kan ge en bristande utveckling för dessa elever som framtida 

samhällsmedborgare. Forskningen av Wedin (2020) samt Wedin och Wessman (2017) belyser 

en klassrumsmiljö där nyanlända elever, andraspråkselever och svenskspråkiga elever ingick i 

ordinarie svenskundervisning. Där fokuserade lärarna mycket på att öka inkluderingen och 

främja en flerspråkighetsnorm genom diverse aktiviteter där eleverna blir motiverade av 

läraren att använda sitt modersmål i svenskundervisningen (Wedin & Wessman, 2017; Wedin, 

2020). Att arbeta på detta sätt innebär att man har kunskap och vill som lärare främja 

flerspråkighet i sitt klassrum. Exempelvis innebar aktiviteterna att låta eleverna skriva texter 

kring identitet och hålla i presentationer på sitt modersmål där översättning av 

studiehandledare fanns tillgänglig. Eleverna som har svenska som modersmål fann detta 

intressant och motiverade vilket kan bidra till att andraspråkselever blir mer inkluderade i den 

sociala dimensionen (Wedin, 2020). 

 

Gibbons (2009) anser att lärare ofta låter andraspråkselever följa den ordinarie 

svenskundervisningen men att det genom detta arbetssätt inte automatiskt skapar möjligheter för 

elever att utvecklas inom svenskämnet. Lärare måste hitta ett sätt att både integrera 

andraspråkselevers språk samtidigt som de kan fördjupa sig i innehållet. Andraspråkselever kan 

inte få full stöttning om man placerar dem i ordinarie svenskundervisning där fokuset ligger på 

svenskinlärningen utan lärare måste också se till att de får ta del av innehållet för att utvecklas på 

rätt sätt. Om lärare lyckas balansera detta beskriver Gibbons (2009) att det kan bidra till en ökad 

inkludering inom den didaktiska dimensionen av andraspråkselever. 

 

Enligt vår tolkning är svenskundervisningen på många skolor i Sverige inte anpassad för 

elever med svenska som modersmål. Däremot visar en del artiklar att det finns skolor som 

utformar undervisningen för att främja en flerspråkighetsnorm. Då synliggörs en mer 

inkluderande och accepterande miljö av elevers olika språkliga bakgrunder och 

socioekonomiska förutsättningar. Dock krävs det tid, kompetens och resurser för att arbeta 

med inkludering av flerspråkiga elever, vilket många lärare inte har tillgång till. På grund av 

resursbrist finns det fall där lärare behöver fokusera på elevgruppen istället för den enskilda 
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eleven. Detta strider då mot styrdokumentens riktlinjer för anpassad undervisning för varje 

elev.  

 

För att underlätta lärares sätt att utveckla en inkluderande undervisning av andraspråkselever 

anser vi att skolan behöver strukturera organisationen på ett sätt som underlättar lärarnas tid, 

schema och kompetens. Då styrdokumenten i sig inte ger tillräckligt konkreta instruktioner för 

hur lärare kan arbeta med andraspråkselever i svensk undervisning skulle Skolverket kunna 

bidra till fler material, aktiviteter och resurser som lärare frivilligt kan ta del av. Detta kan öka 

kompetensen hos pedagoger och bidra till mer inkludering av flerspråkiga elever. 

Med hjälp av konkreta tillgångar och verktyg som lärare då har möjlighet att ta del av kan 

elevernas kunskapsutveckling öka eftersom lärare har tillgång till resurser som kan stötta 

elever.  

 

En annan aspekt är huruvida verksamheten styrs av en monokultur respektive multikultur. Om 

en verksamhet främjas av en monokultur är en enspråkighetsnorm styrande. 

Enspråkighetsnormen skapar en exkluderande miljö där undervisningen endast utgår från de 

elever som talar ett språk. På grund av detta, blir flerspråkiga elever rumsligt inkluderade när 

de ingår i den ordinarie svenskundervisningen, men de blir exkluderade inom det sociala- och 

didaktiska. Om svenskundervisningen utgår utifrån en flerspråkighetsnorm har de större 

möjlighet att inkluderas i den rumsliga- sociala- och didaktiska dimensionen. 

 

Källorna som analyserats i vår studie visar en brist på kompetens inom ämnet svenska som 

andraspråk och hur lärare undervisar inom det. Man kan se att problematiken kring lärares 

ämneskompetenser togs upp av Torpsten (2007) där man uttrycker att tillräcklig kompetens 

inte fanns för lärare. Kuksa (2021) och Lindholm (2020) tar upp samma problematik kring 

lärares ämneskompetens fast de skriver om det på tidiga 2020-talet. Detta ger uttryck för att 

problematiken kring ämneskompetens har funnits sedan 2000-talet och fortsätter att existera 

idag och att förändring inom området inte har skett. 

 

Sammanfattningsvis finns det tydliga problem som den svenska skolan aktivt kan arbeta med 

kring hur verksamheter inkluderar andraspråkselever likvärdigt i undervisningen. Faktorer 

som kan göra det svårt att uppnå inkludering av andraspråkselever är, kompetensbrist inom 

ämnet, tidsbrist för lärare, resursbrist i skolan, lärarens inställning till ämnet, samhällets 

påverkan, enspråkighetsnorm, monokultur, skolans struktur. 
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De problem som vi tar upp ovan är faktorer som vi har nämnt tidigare i vårt arbete av vad som 

kan hindra en fortsatt utveckling av inkludering av andraspråkselever. Skolan som verksamhet 

men även lärarna behöver få bättre förutsättningar att kunna tillgodose en gynnsam 

undervisning där elever både stimuleras och inkluderas. Bland annat beskriver Lindberg 

(2009) att en likvärdig syn på svenska och svenska som andraspråk aktivt bör arbetas fram för 

att nå en flerspråkighetsnorm som bidrar till en mer accepterande och inkluderande skolmiljö 

för alla elever. 

 

Kuksa et al. (2021) tar också upp att det måste finnas resurser om andraspråkselever ska 

inkluderas didaktiskt och socialt för att en framgångsrik kunskapsutveckling ska ske inom 

svenskämnet (Kuksa et al., 2021). För att nå en framgångsrik kunskapsutveckling bör det 

finnas möjligheter för flerspråkiga elever att kunna använda sitt modersmål som ett 

hjälpmedel för att fördjupa sina kunskaper för en förståelse av ämnet, därigenom kan skolan 

nå en ökad utveckling av inkludering (Wedin, 2011). 
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6.2 Förslag till framtida studier 
Grundtanken med vår kunskapsöversikt var att undersöka området med fokus på årskurserna 

F-3 men vi insåg relativt snabbt att det inte fanns tillräckligt med material vilket gjorde att vi 

behövde inkludera hela grundskolan. Det hade därför varit intressant att undersöka hur 

andraspråkselever i F-3 känner sig inkluderade i svenskundervisningen och samtidigt 

synliggöra lärares ställningstagande inom ämnet.  

Ett förslag för framtida studier är därför att göra en kvalitativ undersökning som belyser både 

elevers och lärares uppfattning om inkludering i svenskundervisningen, exempelvis genom en 

enkätstudie. Genom undersökningen riktar man frågor för att belysa hur eleverna själva 

uppfattar ämnesområdet men också där lärares åsikter  synliggörs. Då har man möjlighet att 

göra en viss kartläggning om eventuella brister och vilka resurser som kan behövas. Att rikta 

undersökningen mot just årskurserna F-3 är särskilt viktig då denna period utgör grunden för 

elevernas fortsatta skolgång.  
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Datum Databas Sökord Begräns 
ningar 

Antal 
träffar 
& vilken 
sida vi 
hittade 
artikeln 

Valda 
artiklar 

  

13/11-2024 Swepub Svenskunde Referee- 192 stycken https://publi   
  rvisning OR granskat (s. 7) cera.kb.se/f 
  andraspråk Tidskrifts-  orskul/articl 
  OR artiklar  e/view/2663 
  ”swedish as   5/21748 
  a second    

  language”    

13/11-2024 Swepub Svenskunde Referee- 156 https://journ   
  rvisning OR granskat (s. 4) als.oru.se/u 
  flerspråkigh Tidskrifts-  od/article/vi 
  et OR artiklar  ew/902/891 
  ”mångspråk    

  iga”    

13/11-2024 Swepub Svenskunde Referee- 130 https://lnu.d   
  rvisning OR granskat (S.1) iva-portal.o 
  andraspråk Tidskrifts-  rg/smash/ge 
   artiklar  t/diva2:309 
     405/FULLT 
     EXT01.pdf 

13/11-2024 Swepub Svenskunde Referee- 255 https://oru.d   
  rvisning OR granskat (S.6) iva-portal.o 
  andraspråk Tidskrifts-  rg/smash/ge 
  OR artiklar  t/diva2:445 
  språkutveck   157/FULLT 
  ling OR   EXT02.pdf 
  inkludering    

13/11-2024 Swepub Svenskunde Referee- 215 https://open.   
  rvisning OR granskat (s. 6) lnu.se/index. 
  andraspråk Tidskrifts-  php/PFS/art 
  OR artiklar  icle/view/39 
  skolintegreri   64/4067 
  ng OR    
  inkludering    
  OR    

  mångkulture    
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https://publicera.kb.se/forskul/article/view/26635/21748
https://publicera.kb.se/forskul/article/view/26635/21748
https://publicera.kb.se/forskul/article/view/26635/21748
https://publicera.kb.se/forskul/article/view/26635/21748
https://publicera.kb.se/forskul/article/view/26635/21748
https://journals.oru.se/uod/article/view/902/891
https://journals.oru.se/uod/article/view/902/891
https://journals.oru.se/uod/article/view/902/891
https://journals.oru.se/uod/article/view/902/891
https://open.lnu.se/index.php/PFS/article/view/3964/4067
https://open.lnu.se/index.php/PFS/article/view/3964/4067
https://open.lnu.se/index.php/PFS/article/view/3964/4067
https://open.lnu.se/index.php/PFS/article/view/3964/4067
https://open.lnu.se/index.php/PFS/article/view/3964/4067
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